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User’s Guide to New Contemporary Chinese

The Chinese language learning coursebook series New Contemporary Chinese has been de-
signed around the basis of grammatical structure and integrated with differing topics, functions,
and cultural aspects. This series aims to develop students’ comprehensive skills of listening to,
speaking, reading, and writing Chinese. It includes Textbooks volumes one through four, with
an accompanying Exercise Book, a Teacher’s Book, Supplementary Reading Materials, and
Testing Materials for each volume, as well as a Character Book for Volume 1 and Volume 2
and the companion Character Writing Workbook (two books for Volume 1 and two books for

Volume 2).

As a complete textbook series, New Contemporary Chinese is tailored to beginners of the
Chinese language and aims to develop the abilities of listening comprehension, speaking, reading,
and writing of the language. This series is adapted from Contemporary Chinese, which has been
widely used worldwide for nearly two decades. New Contemporary Chinese follows the Chinese
Proficiency Grading Standards for International Chinese Language Education while keeping up
with the development trends in Chinese society. The series has the following new features: re-
structured content and teaching procedures to provide an easier approach for both students and
teachers; more specific learning objectives; updated topics; more exercises, class activities, and

negotiated interaction in and out of class; encouraging active and reflective learning.

Features of this series:

1. Elementary-level instruction: Equal importance is attached to conversation, phonetics,
and Chinese characters, and a systematic approach is taken to teach these three aspects indepen-
dently. Phonetics is the key to speech and thus the teaching focus at the elementary level. At the
same time, Chinese characters are the stepping stone to reading and writing, so characters should
be taught beginning with basic strokes and stroke orders and a few characters with typical struc-
tures to cultivate a sense of their overall structure in students. Conversation should be taught by
asking students to repeat complete sentences after listening. We suggest that 1/5 of a class period

be spent in teaching conversation, 3/5 training phonetics, and 1/5 practicing characters succes-




To the Learner

Welcome to New Contemporary Chinese!

New Contemporary Chinese is designed for students whose native language is English. The
ultimate goal of this series is to develop the student’s ability to comprehend and communicate
in the Chinese language. Specifically, it provides training in the skills of listening, speaking,
reading, and writing Chinese.

The whole series consists of four volumes. You may work through the whole series or use
only the volumes of your choice.

The following are to be used together with the Textbook:

Exercise Book

Character Book (only for Volume One and Volume Two)
Audio Materials

Teacher’s Book

Testing Materials

Supplementary Reading Materials

Character Writing Workbook (for Volume One and Volume Two)

The Textbook:
keeps up with the fast-changing Chinese society,
is concise, practical, authentic, and topical,
is adaptable to the varied needs of different students,
gives equal attention to listening, speaking, reading, and writing,

guides your learning step by step.

After working through Volume Three, you should have a good command of an additional
519 Chinese words and expressions, 16 grammatical items, and the ability to further master
more communicative skills, including speaking and writing, so as to make your ideas more clear.

Learning Chinese is not so hard.

Let’s start!




Chinese Grammar Terms

noun
place word
time word
location word
pronoun
question word
verb
directional verb
modal verb
adjective
numeral
measure word
adverb
preposition
conjunction
particle
interjection
subject
predicate
object
attributive
complement
adverbial

verb plus object

N.
PW
™
LW
Pron.

QW

DV

MV
Adj.
Num.
MW
Adv.
Prep.
Conj.
Part.
Inter;.
Sub.
Pred.
Ob;.
Attrib.
Comple.
Adverbial

V. 0.

mingci
chusudci
shijianci
fangweéici
daici
yiwenci
dongci
quxiang dongcf
néngyuan dongci
xingréngci
shuci
liangcf
fuct

jieci

lianci
zhuci
tanci
zhlyl
weiyl
binyt
dingyt
blyu
zhuangyt

dongbinshi lthéci
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K38
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We have already met the following people in Volume One and Volume Two:

Jigke A& % Chén Jing %4 Jigng Shan iz,
male, Canadian, works for an female, Chinese, English major at male, American, a Chinese major
import-export company, now a Chinese university, Jack’s student at Lincoln University
works and studies in China language partner

Bai Xidohdng & /v 4x Zhang Lin sk#k Ding Hanshéng T 4
female, Chinese, studies at male, Chinese, over forty, a Chinese male, Chinese, works for an
Lincoln University language teacher at Lincoln University import-export company abroad

A

|3

A

Zhang Yudnyuan 7K &

female, New Zealander of Chinese origin, Jiang

Wiéng Ying £ 3%

female, Chinese Canadian, Tidnzhong & ¥

Shan’s girlfriend, a Chinese major student in the female, Japanese, an international

a Chinese major student at

Department of Chinese Language at the Eastern student at a Chinese University

Lincoln University, now

College, UK before studying in Beijing and Shanghai studies in China

XI




We will meet a few new friends in Volume Three:

Vy

Make 3 5t

male, American, a student at
Lincoln University who will
study Chinese in China

Lin Na& Ak

female, Chinese, studies in the
UK before going to Lincoln
University as an exchange

student

Qidn Pingping 4% -F-F
female, Chinese, a senior who is

looking for a job, Lina’s friend

X
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Unit

You Jie You Hudn
fF & & &

I Borrow, I Return

F ] H¥r Xuéxi Mubiao Learning objectives

PR AR RSO AT, H IR O T

Understanding and using the common conjunctions

it FHAS PR DG IR TE AE 5 A

Using proper words and language points in this unit to:
WRIBHBET B T HIRR

discuss the relations between parents and children

e R B LS Y 5 [

compare the understandings of filial piety between China and other countries

TR E AL S R

Learning about traditional Chinese family values
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#5141t Reshén Tdolun Warm up

FREEFEBEL? BRIEFRENSEHENENHTEE, REBEWAIHT? 2B
BHBFAMEEZESVHEMA? BRE— T, EXHEXER, EE THEHNFRSE,

Do you want to study in China? If you have a chance to study there, which city do you
prefer? How much will it cost if you study in that city? Search for relevant information
about the city you choose and fill in the following form.

ARMEH
FR/IFE EEBR/E | EFER/E] H ft Bt

FRBEHNER, RITEEABR? MRXBENTIFRNEE, REEGFITERSL
57 A4

Who will pay for tuition and other expenses if you study in China? If your parents pay,
do you need to pay them back? Why?

MRFBREBFHEAMEREAE, L. SLBHELK. BRIT. B , REBERIERS,
RIEIRIER, RERIER? AMTA4?

If you need more money to cover your living expenses, who is the first one, the
second or the last one you will borrow money from: your parents, brothers or sisters,
the bank or friends ...? Explain the reasons.
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iAiE Ciyu Words and expressions

Text 1
1 oFE (Adj.) xinku toilsome, laborious, difficult
2 AMH (Conj.) badan not only
3 FIH (V) liyong make use of; take advantage of
4 1] (M.W.) mén (measure word for a course or subject)
5 4y (N.) xuéfen school/course credit
6 =Rk (N.) xuéfei tuition
7 WA (Conj.) ndpa even though; regardless
/YN (N wairén stranger, outsider
9 4 (V) fen separate
10 ik (N.) xiangfa way of thinking; idea
11 Jhs7 V) dah become independent
12 h— (Adv.) wanyi just in case; what if
13 B (Conj.) jishi even though
Text 2
14 &I (N.) lushang along the way; en route
15 g3 V) gdndao feel
16 #5 (N.) bufen section, part
17 (V) zhéng earn (money)
18 il (N.) fangza rent
19 n[% (Adj.) kéxidio ridiculous, laughable
20 A (Conj.) balun regardless of
21 f#F (V.0)) shénshodu ask for help (literally: stretch out one’s hand)
22 % (M.W)) by sum, amount; (measure word for money)
23 HH (N.) shumu quantity, amount
24 MOk (Adv.) céngldi always; all along
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25
26
27
28
29
30
31
32

o3

H (Adv.) que but, yet, however
k= V) ma scold
ififi (M.W.) dun (measure word for meals, scolding, etc.)
P (Conj.) z8ishud what’s more; besides
2EA (N.) xuéwei degree
FE (Adj.) zhtiydo primary, main
1155 (N.) rénwl task, mission
i V) xidoshun show filial piety; be obedient to one’s elders
ARROERES
Fill in the blanks with the new words and expressions.
1 #AT3H MBI & P B ARAT
2. RAEFRIZRANET R PR, TR — EARBUAA
3. fb b kFMFRAE A THY, FMARMEE I, EF o
4. BRIEZWR, (24RERFiedre, T TR%R?
5. XIANFHAET AN R, AR, XTI EIRE.
6. FIBATFIKRAEF, PR R AIA
7. AR ARRAREE ZRT, B EXZMWIET
8. EAN 2FH, RFEBIMN L LK, RAT AT 110 RER,
9. MEERMT, H—Foy 5k — IR Q=
10. HSE RS A XA L, &K P IE,
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R — KeéewénYr Text1

FALAEA]

| am not going to pay them back

Standing by a university campus road, Jiang Shan and Lin Na are discussing how to spend their summer
break.

Iy AR —A K dT e

IR, RRABET L, TRREESBEH, XA TFHL
KFE' IR RiERIT T, W BT KA
BB S )L R, 2EUAFESC

Iy MR FEF R &4

W GREECBBEHT, REBHLT, BRAKMNER
AR R, N RBRE T, AT AR Ik,
wRIG T ERALE X %

Il AR L BHAEE AT

I, KRBT, AT R TRTE, AR FS AR,
B ZARE ST

Il AR A YT R, £ OB SRk REZ
AERXFRLET ZF5RET, TARFEL
FKE TAEE, KA, RATPEA
RALB “AHAZL 57

AR ARR—AE, “HAEAR” AN, X FFT
FR—FA, KFNEFRLZZTOE, 2 RLF
#¥THa?

Il AR EAMAE ", TREAEMNEIF, BREZ




FRXFZ—FKA, B2 REZHRIT+HANY, &
Mgk, RREZFEMIT, RFARAER
M

MR AR — PR FRELAERREST T, R
M%% RT, ke ﬁz%v

by XA E KRR Bk AT &4, BpfE DR
THEXZ,

I, ARERA—=F
I ARRE—EFE, THEE,

EF Zhushi Notes

—. WRAIATT

In this case, /& expresses a confirmation and should be pronounced with a stress.

HHERT P T
Here & means 7 @ , or “in the aspect of; in this respect”. For example: 285 L/ EixELE /&

A& L/ EREE,

+ HBIEAN S —[m]

This is a rhetorical question. It means /2 —= %, or “it’s the same thing”.

Unit
11
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Pinyin text

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

Lin N&:

Jiang Shan:

W& BU Hudn Tamen

Jiagt zdnmen yiqf qu dégong ba!

W& shi xiing qu dagong. ké&shi wd baba mama shud. ntihdizi ddgong tai
xinkl. Tamen budan bd rang wo dégong. érqgié hdi rang wo liydong zhé
duan shijian dud xudn i mén ké. dud nd j gé xuéfen.

Na& nf mingnidn de xuéféi zénme ban?

Xiang wd baba mama yao a. W6 bama shuo le. suirdn wdmen jia ba shi
hén ydugidn, danshi zhiyao wd xiydo, tamen jiu hul gé&i wo xiting banfa,
nApa jieqgidn yé& méi guanxi.

Na& ni shénme shihou hudn tamen?

W& bu hudn tamen. tamen y& ba yao wd hudn. NY fumu gé&i ni qgidn, hdi
yao ni huén ma?

Tamen bu shi “géi” wd qidn, shi “jie” géi wd gidn. W& yijing céng wd
fumu nall jigle sangian dud kuai gidn le. déng wd daxué biyeé zhdodao
gongzud yihou. wd hui hén kuai hudn tamen de. Nimen Zhonggudrén
ba shi y& shuo “yéu jié you hudn” ma?

Na bu yiyang. “Yéu jie yéu hudn” shud de shi wairén. Fumd hé hdizi
shi yi jia rén. Fumu de gidn jiu shi héizi de qgidn, féen name gingchu gan
shénme?

Na& shi nimen Zhonggudrén de xidngfd. Késhi wémen juéde, suirdn hdizi
hé fumu shi yi jia rén, danshi zhiydo ni daole shiba sul, jiu yinggai dabh.
Zhiydu zai jingji shang duli le, nY céi néng zhénzhéng de duli.

Na wanyi ni daxué biye ythou zhdobuzhdo hdo gongzuo, ni jié tamen de
gién hudnbuligo. ni hul z&nme ban?

Zhege weénti wd hdi zhén méi xidngguo. Bligud wd xidng. jishY
hudnbuligo y& méi guanxi.

Na& hdi ba shi yi hui shi.

Ba shi yi hui shi, shi liang huf shi.



O WFIRXXTIE, HRIFIRL[EE &
Listen to the dialogue and answer the questions according to the text.

ARG L A 4 R ik kAT 9

MR 84 S A BRI T 42

X TARIReg A E R, WA E LD

AR g A 4 AT S ER B R A T 89 4R7

TN AT LA TAF L F R AL T AR

LA R R F LG ERT XA, 2& L7

AN

O FZIRHE, RIBREE
Read the dialogue and fill in the blanks according to the text.

AR A 48 , TAMMGESIEIBRRE, NEfczZ Tk o Al
PN I=M A S S AR AR X BRI %R JULITIR, S ELA . ETH
Ve R, WEAD AL, AR E T, AT A QALK MRAT AT X AR B
W, X T A , KRR AZ TR, TRALLARARE, wAAZTFHT HAY% R
% , BRI BGE L SAN

O g MRIAAEARRFERME, BEPWIENEZFXENIZEEAEN? REEERTFT/\S
EREZEREZFMIG, Aftar
Discussion: What do you think the ideal relations between parents and children are at their
different ages? Do you agree that the children of over 18 should rely on themselves to afford
their cost? Why?
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By = KéwénEr Text2

AR HdNT

| want to be fully independent

AREHEDERILT I, ENRBLSN LTI,
ERBRE D RABIE ARG R, T B R, ey — 3R
S RATITIE M, —H5ARIFHEY, FRE
ERXF, PERBRIRMEG L, WBHELERL, &
EEXR B HAL "

T e AR R RTE Y, E24XH? PERYRZ
I S TR S v p G /\2‘1\:4'5:,1:3— A &R TR,
AT A F 2 G LA, EELRAB BT

KR FRNDB KRR FEZL S VRT, Rk

BEHFER, AFR#HA LRI %B >, BA
i&M%”&¢& &, TR TIL#E, KA LI
T &5,

AFRELEZEITL, ATHEILL, TARAS
LEFITARE, TEF HREESE P T—W: hE
T 7 AREAFARG? BT AT RIS Y stk
FEILE—ANF TAE, FEILEH, Rttt HAT? 7

BERAX L P, HABIE AR E AL D) TR EK,
BAABRIAEAZA, T20NESTRAET, Adfe
F 3 BIFHATT .

TRARLEABELIT L, RAKFAET, KEALER
e, HAZR 7 ZMRE,




i¥F2 Zhushi Notes

—. HL
This is used to connect sentences. It indicates a further cause or reason, in addition to the ones already

mentioned.

. N2 H#A T
This means “you’ll have everything” A%t ... T "5 is a rhetorical question that means #£ ... 7. Another
example: fRATAN 1519 7l kb, Rbfeidl T2

Pinyin text

W Xiéing Zhénzheng De Du

\
I

Jintian zai lushang péngjianle Jiang Shan, ta jianyl wo jiagi qu ddgong. Rang
wd gdndao bu néng I1jig& de shi, Jiang Shan gaosu wo. ta de xuéféi yi bufen shi zijf
dagong zhéng de. yi bufen shi gén fumd ji¢ de. jiangldi yao hudn gé&i fumt. Géng rang
wd gandao bujig de shi. ta jiagi zhu zai jia li. ta baba hdi yao ta jiao fangza!

Kaishi de shihou wo juéde hén ké&xido. z&nme hui zhéyang? Zhanggud de hdizi,
balun gud méi gud shibd sul, zhiyao hdi zai shangxué, méi jighdn, méi gongzuo. jiu
dou keyt shenshdu xiang fumul yao gidn. shéi y& bd hui shuo “jie” .

W& jibuging céngxidodaoda gén fuml yaoguo dudshao gidn le. zhi zhidao
guang zhé lidng nidn de xuéféi, shénghudféi jiu shi yi bi bu xido de shumu. Suirdn
fumu céngldi méi rang wd hudn qidn. késhi tingle Jiang Shan de hua. wo ydudianr bu
hdo yisi.

Yéxt wd yé yinggdi qu dagong. zijf zhuan didnr gidn. Yashi wo jiu gé&i fumu dale
gé dianhua., k&shi qué béi baba male yi dun: “Shéi yao ni hudn le? NY hudn deqi ma?
Zaishud, ni z8odidnr bd xuéwei du chaldi, zGodidnr zhdo yi gé hdo gongzud, z&odidnr
jiéhdn, ba jiu shénme dou ydu le?”

Baba zéngshi zhéme shuo. Ta hé mama cédngldi méi xidngdao yao wd hudn
gidn, z&ngshi shud wo xianzai shi xuéshéng. zhtiydo de rénwul shi xuéxi, zhiyao bd xuéxi
gdohdo jiu xing le.

Ké&shi wd hdishi xiangqu dadgong. wo shi daxuéshéng le, wd xiding zhénzhéng de

duli, y& xiaing xidoshun xidoshun fumu.
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WTRRE, RIFRZEE 6=

Listen to the recording and answer the questions according to the text.
Ll 5 3 RRARL R 49 7

EA AT, BT T oA F o B4R

U T ILL I, A LR EILRE R

IR0 A BRI T A 47

T EEWE, WIE AR

A

FHEIR, IRIBIRNE—5: HMBNWXERETARZIN? HEE? REER—RFHMRS.
Read the text and fill in this form: What do Lin Na’s parents think filial piety is? What about
Lin Na? And what is your opinion?

Zn=E A

PRI AL
KR

(K

ES /= YlUydn Didn Language points

Compound Sentences
The conjunctions in compound sentences typically appear in pairs. For example: B A ... BTvA ..,

4% .. 3% ..., and BL ... X .... Here are five common types of compound sentences:

B .- B(2)/9q8 -
Although..., yet...

EREMEFRRBAR, ERREATZ, RNALL AR S,
ERBTAXBER—FA, ERAZGATTAY, HATRS.
BRNERAAZIERER, TRH T LtE, RAATHES,
RERENEM, TRRTIT,
BRDTCLRAR, TR ZLEHKL,

@ S W=
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= ¥ R =

mpty / B4 o
Even if/Though..., ...

LT TR ES S
LETSIEREL S

T AR T A, HLEERL.
PPALARAT AR &, AR AR 24

Only when..., ...

This is used to indicate that only under certain conditions will an action occur. For example:

1.

2.
3.
4

RAELHFERET, RERAERRT,
AR RE R, FREEBT .,
RANRFT, R aH®kY,
AAfFI ok, A RE R T,

Solong as..., ...

This means that as long as there is a certain condition, there must be a certain result. The focus of the sentence

is on the second clause. For example:

1.

2.
3.
4

RERETHAY, RBEHERE,

REZAELF, REWK, 1A, ATAHFHIERE,
WREHE LTIFRE, HRA TR A,
R*ﬁ—«ﬁﬁﬂﬂ‘lﬁl &s’i*&—‘z‘%

Z;"lﬁ / z;% ...... glg ......
No matter..., ...

In this compound sentence, the first clause provides at least two possibilities, or some indefinite situations denoted

by interrogative pronouns, such as 4 or # . The focus of the sentence is on the second clause. For example:

1.

2
3.
4.
5

TEORT, FRIXLETAY, RAREALE, ZEH, XA, ARTANFOLERE,
FEARTEH (BR) RTA, HAZIRL,
RERFTERMAE LFESA A IORT, HTAALRZISEAL

REH LR, LERETFAHL—FA

ThAM (ZIPERFAE), HREEHT A,

Note: The above conjunctions 1, 7, 3t and #P are all adverbs, and therefore they cannot be placed before

the subject.
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RAERKEGRETERAF
Use the conjunctions in the brackets to complete the following sentences.
L P& e A HR ERAE (RR TR )

2. ABEEEAT A A B R LR (ARG A )

3. hbigkiE R ERAE (Bpfeee Apyeeens )

4. +AF¥ b TABE (RA - Jreveees )

5. R&HR—AwiE R—RRHR (REghe)

6. XEERNE  BAEE  RFFG (R A

EETHERXRERE, BEN/MERERER

Choose the correct conjunctions to fill in the blanks.
BR P4 AR R A& FRE R K
BA 422 Bk & & 4 s H & X

1. HeZ2IHET, FAP F 167 AT

2. R AR R AL, B )R

3 LAF R EAR T4, R RAERE

4, EEINE T, A R ARSR AR FF AT 3E
5 & A S TAE, AR B TN
6. —HEZFH, tb LEdE,

7. ARIRPRE ST AR, 1847 HEF AT I,
8. X A BT L, WS ETF RFE

X5 Wénhua Didn Cultural notes

T E A5 BE L
Traditional Chinese Family Values
Traditional Chinese family responsibilities can be generalized as the father being affectionate,
children being dutiful and siblings showing love and respect to each other. To be more detailed, it goes
as follows: parents should take the responsibility of raising and educating their children, even including
providing children with economic support for them to get married and start a business. Children should
take the responsibility of supporting and taking care of their parents, including showing obedience to the

parents’ arrangements of education and marriage, taking care of aging parents, even holding the parents’
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funeral, having children to carry on the family name etc. Siblings should get along well with each other.
The elders should be friendly to the younger ones, and the younger ones should show respect to the elders.

Chinese family’s sense of responsibility comes not only from the care for children, but also from the
profound impact of Confucian culture. Filial piety is an important element of Confucian culture, it is also
the basis of being benevolent and maintaining the etiquette system.

Filial piety at present is still the liveliest traditional virtue in the Chinese nation. Naturally, with the
change in the structure of Chinese families and the influence of Western culture, the concept and form of
filial piety are witnessing some changes.
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1315 % 5| Index of Vocabulary

The number after each word represents the number of the unit.

1.
2
3
4
5.
6
7
8
9

11

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

15

Z i/l

. B RBF dibushishdu /9
. E4F aihdo /4
. & aiqing / 1

FHE Gixi /1

CEE aiyi /1

.3 anzhdao / 8

. B X -bdifenzhi... /6
.¥Eban /7

10.

# bang /2

. W 1= bangmdng / 3
&% baozhuang /9
%4 bdochi / 6

AR BN baochsdu /10

1R % baoming / 10

1% bei/6

A%k bénlgi /2

YLAE bisai / 4
Zbi/11

Bk bye /3

% % bianchéng / 3
4.k bigodd / 1
F.% bitioyan /2
##t---biéshuo... /9
7RE bingqia / 4
M= budan / 11
R bugudn / 4
ML bujin /4
% balun /11
4= burd /10

T~ F] buténg / 1

8

edm (3 ) bira(shuo) /4

33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.

¥4 bufen / 11

¥ cail2

K zhang /2

K HA chdngqi /7
% chdng /2

A, chéng /8

MR chénggong / 10
& 8 chaxi /7

&+ I chaxian /12
7T chale/5
A%t chudnshuo / 8
4% % chudntdng / 2
& (P ) chuang(hu)/9
&P congming /2
M congel / 8
Mk congldi/ 11
M codngxido / 4
124K cuxiao /12
##% dadang /9

3T da/8

T4 dazhé / 12
KA daren /2
X5 daxué / 6

# dai/ 10

K4 daibigo / 1

¥ & danshén /12
¥ei® danwu / 10

% B} dangshi / 8

%4 dang /1

4% 4E dangzud / 1
F4% ddoydu / 1

% (%) dé&ng (déng)/7

65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.

89 # dique / 5

Hi& didao /3

o8 dignxin / 6
w,-F F dianzishd /9
¥ A 4% didodaiqun / 10
TR & dingcéng /9
A1 7 dashi /5

Tk dali /11

A4 date /12

% da/3

B duan /10

FAK duizhéng / 4
¥ F duishdu / 8

M dun /11

% #f dudyang / 12
mér/1

i H érgie / 4

& B faming / 12

& % fashéng / 8

£ % fayin /3

& J& fazhan / 4
#fan/9

P8 H] fantudn /8

77 & fangmian / 6
7r & fangshi /12

7 & fangydn /3

B A fdngza / 11

Tk fei/5

g R fei...buke / 7
4 fen /11

27 fenbié / 7
g fenzhi /6



10.

&3 B % 5] Index of Grammatical Items

o (2)
el F(2)
Bl

(G

2) i i
3) el

4) Vi ER e
J I}

1) Ml (1) 9

2) ko9

"B L

T L
BhiaH S

MR, AEECR TR
1) H%k

2) %k

3) I3

AT AME RS R

the 2 (bd&) sentence (2)

the J& ... 1 (shi...de) sentence (2)
the interrogative pronouns

some regular patterns

both...and...; not only..., but also...
while; as

the more..., the more...

even

the rhetorical question

the use of & (zhdo)

the use of T (lido)

the reduplication of verbs

numerical phrases, multiples, and fractions
numerical phrases

multiples

fractions

the extended uses of the directional complement

/1

/1

2

/3

/3

/3

/3

/3

/4

/4

/4

/4

/4

/5

/5

/6

/6

/6

/6

/6

/7

/7

/7

/7
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